m ST-ANTHONY

15 Indianola Rd. Des Moines, IA 50315
515.244.4709 | www.stanthonydsm.org

April 13, 2025| 13 de Abril del 2025
MASS SCHEDULE. ¥ }A e
Weekday Mass. i
Mon - Fri | 8:30am
Wed | 6pm (During Lent Only)
Tues & Thurs | 6pm-Spanish

Weekend Mass.

Sat | 8:30am, Vigil 4pm, 6pm-Spanish
Sun | 7am, 8:30am-Spanish,

10am, 11:30am,

1pm-Spanish

Confession.

Sat | 9am

Tues & Thurs | 5-5:50pm

Wed | 5-5:50pm (During Lent Only)
Extra confessors available during Lent

Eucharistic Adoration. ) ‘
Mon - Fri | 8am-6pm et o« B €=
Located in the Adoration Chapel ~ PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD

“Blessed is the king who comes
in the name of the Lord.”

Caring for the Sick or Homebound. - Lk 19:38

Please contact the parish office to receive
Holy Communion, Anointing of the Sick, or

simply a visit at the place of care. We depend DOMINGO DE RAMOS DE LA PASION DE CRISTO
“iBendito el rey

on family and parishioners to inform us when . o
que viene en el nombre del Senor!

someone is hospitalized or homebound. -Lc19. 38




Faithful Departed

Tom Hanson

Adriana Andrade

Maria Rosalva Afanador
Rafael Rodriguez Leyva
Gonzalo Patino Sanchez
Mamerto Rosales
Teodocia Carbajal
Jeronimo Rosales
Cristina Rosales
Angelica Rosales
Teresa Rosales
Margarita Rosales
Reyna Rosales

Sila Rosales

Elsa Gonzalez

Paola Deledesma
William Deledesma
Josefina Leon

Celestino Dominguez
Benita Zambrano
Natividad Ubaldo

Joel Antonio Hernandez Retiz

Cenovia Guzman

Mark Severino
Sue Augustin

Paul Mumma
Betty Martinez
Antonio Madonia
Edgard Deledesma
Violeta Deledesma
Gabino Deledesma
Edward Deledesma
Angelo Deledesma
Johana Aguilar
Marcelina Sialas
Dina Rosales

Ana Duran

Mass Intentions
Intenciones

Saturday, April 12

8:30am | + Teresa Breheny Kordick
4:00pm | + Chuck Grant

6:00pm | + Adriana Andrade

Sunday, April 13

7:00am | St Anthony Parishioners
8:30am | + Gonzalo Patifio Sanchez
10:00am | + Gary O’Donnell
11:30am | + Peter J Vito

1:00pm | + Adela Corona Benitez
Monday, April 14

8:30am | + Patricia Powers
Tuesday, April 15

8:30am | + .James & Bridget Reed
and Family

6:00pm | +

Wednesday, April 16

8:30am | +

6:00pm | + Alfonso Cariglino
Thursday, April 17

8:30am | + Phillip & Michael Munoz

The Sacred Triduum
Thursday, April 17

6:00pm | + Living & Deceased
Pastors of St Anthony

Friday, April 18

See page 5

Saturday, April 19

8:00pm | The Neophytes

Next Sunday, April 20

8:30am | + Msgr. Frank Chiodo &
Family

10:00am | + George & Mary Lamotta
11:30am | + Joseph Leo

1:00pm | St Anthony Parishioners



Dear Friends, on this Palm Sunday of the Lord’s Passion, I would like to offer
you some historical background about Holy Week.

) Holy Week begins with the messianic entrance of our Lord into Jerusalem and is
characterized by two elements: the reading of the Lord’s Passion and palms. The
tradition of the palms can be traced back to the early 400’s in Jerusalem.
According to an ancient story discovered in an 11" century Latin manuscript called the Peregrinatio
or Pilgrimage, the Christians of Jerusalem gathered in the Mount of Olives to celebrate a liturgy of
the word before entering the city carrying palms or olive branches. In other parts of the Christian
world, such as modern-day Spain and France, they already had “Palm Sunday”, but it was not until
the end of the 8" c. that a procession with palms became a common feature of this Sunday. Later in
1570 the liturgy for Palm Sunday was fixed as we know it today. As to the reading of the Lord’s
Passion it can also be dated back to the 400’s under Pope Leo 1.

Within Holy Week there are three days that receive the special designation of “The Easter
Triduum”. The first is Holy Thursday which was already celebrated in the 400’s according to
Aegeria, the author of Peregrinatio. It was characterized by two Eucharistic celebrations, one in the
morning to mark the end of Lent and another one commemorating the institution of the Eucharist and
during which all of the faithful received communion. In the early Church, the evening mass also
received the special name of Natale Calicis or Birth of the Chalices. Eventually the consecration of
the oils, or what we know as the Chrism Mass, was formally added in 1570 to the morning mass of
Holy Thursday. Another element of the evening’s liturgy is the washing of the feet which dates back
to the 5™ century. This practice was shaped by the XVII council of Toledo in 694 A.D., which
required that the washing of the feet should happen according to the same pattern that our Lord
followed in the Last Supper. Later in 1570 the washing of feet was added to the end of the mass until
the 1955 reform which placed it after the homily. Lastly, the evening mass concludes with the
reposition of the Body of Christ in the Monumentum or Holy Sepulchre where the Eucharist is
reserved to allow the reception of communion on Good Friday which does not have a mass.

The first mention of a Good Friday liturgy also comes from the Peregrination manuscript in
which Aegeria relates how the Christians would gather in Jerusalem Friday morning to venerate the
Holy Cross, do the office of readings which included the Passion and conclude around 3pm with the
solemn intercessions. The practice of venerating the holy cross only developed in those regions that
possessed a relic of the True Cross. This practice developed in Rome only because St. Helena, the
mother of Constanine, had a church built to house a piece of the True Cross. By the 11" ¢. Good
Friday already contained all of the parts that we know today: the prostration, the readings, the solemn
intercessions, veneration of the holy cross and communion. This liturgy ends in silence.

The Easter Vigil is known as the mother of all liturgies and is at the center of the Triduum.
Historically, the Christians would begin this long liturgy on Saturday after sunset and end before
Sunday morning. This liturgy is characterized by the sense of renewal with the blessing a new fire,
new water, new Christians. One of the main features is the exulter which developed between the 5™
and 11" century, and which praises this night as a “truly blessed night, worthy alone to know the time
and hour when Christ rose from the underworld”.
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Queridos amigos, en este Domingo de Ramos de la Pasion del Sefior, me gustaria
ofrecerles algunos datos historicos sobre la Semana Santa.

La Semana Santa comienza con la entrada mesianica del Sefior en Jerusalén y se
caracteriza por dos elementos: la lectura de la Pasion del Sefior y las palmas. La
tradicion de las palmas se remonta a principios del siglo IV en Jerusalén. Segtiin un
antiguo relato descubierto en un manuscrito latino del siglo XI llamado la Peregrinatio o
Peregrinacion, los cristianos de Jerusalén se reunian en el Monte de los Olivos para celebrar una
liturgia de la palabra antes de entrar en la ciudad portando palmas o ramas de olivo. En otras
partes del mundo cristiano, como las actuales Espafa y Francia, ya existia el «kDomingo de
Ramos», pero no fue hasta finales del siglo VIII cuando la procesion con palmas se convirtio en
una caracteristica comun de este domingo. Mas tarde, en 1570, se fijo la liturgia del Domingo de
Ramos tal como la conocemos hoy. En cuanto a la lectura de la Pasion del Sefior, también se
remonta al siglo IV, bajo el papa Leon 1.

Dentro de la Semana Santa hay tres dias que reciben la denominacion especial de «Triduo
Pascual». El primero es el Jueves Santo, que ya se celebraba en el siglo IV, segiin Aegeria, el
autor de la Peregrinatio. Se caracterizaba por dos celebraciones eucaristicas, una por la manana
para marcar el final de la Cuaresma y otra que conmemoraba la institucion de la Eucaristia y
durante la cual todos los fieles recibian la comunion. En la Iglesia primitiva, la misa vespertina
recibia también el nombre especial de Natale Calicis o Nacimiento de los Calices. Con el
tiempo, la consagracion de los 6leos, o lo que conocemos como Misa Crismal, se afadid
formalmente en 1570 a la misa matutina del Jueves Santo. Otro elemento de la liturgia vespertina
es el lavatorio de los pies, que se remonta al siglo V. Esta practica fue regulada por el XVII
concilio de Toledo en 694 d.C., que exigio que el lavatorio de los pies se realizara segun el
mismo patron que siguid Nuestro Sefor en la Ultima Cena. Mas tarde, en 1570, el lavatorio de
pies se afiadio al final de la misa, hasta la reforma de 1955, que lo situé después de la homilia.
Por tltimo, la misa vespertina concluye con la reposicion del Cuerpo de Cristo en el
Monumentum o Santo Sepulcro, donde se reserva la Eucaristia para permitir la recepcion de la
comunion el Viernes Santo, que no tiene misa.

La primera mencion de una liturgia del Viernes Santo procede también del manuscrito de
la Peregrinatio, en el que Aegeria relata como los cristianos se reunian en Jerusalén el viernes
por la mafiana para venerar la Santa Cruz, hacer el oficio de lecturas que incluia con la Pasion y
concluir hacia las 3pm con las intercesiones solemnes. La practica de venerar la Santa Cruz s6lo
se desarroll6 en aquellas regiones que poseian una reliquia de la Vera Cruz. Esta practica solo se
desarroll6 en Roma porque Santa Elena, la madre de Constancio, hizo construir una iglesia para
albergar un trozo de la Vera Cruz. En el siglo XI, el Viernes Santo ya contenia todas las partes
que conocemos hoy: la postracion, las lecturas, las intercesiones solemnes, la veneracion de la
Santa Cruz y la comunion. Esta liturgia termina en silencio.

La Vigilia Pascual es conocida como la madre de todas las liturgias y esta en el centro
del Triduo. Histéricamente, los cristianos comenzaban esta larga liturgia el sabado después de la
puesta del sol y terminaba antes de la mafana del domingo. Esta liturgia se caracteriza por el
sentido de renovacion con la bendicién de un fuego nuevo, agua nueva, cristianos nuevos. Una
de las principales caracteristicas es el Pregén Pascual, que se desarroll6 entre los siglos Vy Xl y
que alaba esta noche como una «Qué noche tan dichosa! Sélo ella conocié el momento en que
Cristo resucitd del abismoy.
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Holy Week Schedule

Sunday, April 13

Palm Sunday = Regular Mass Times

Monday, April 14

Mass 8:30am English

Tuesday, April 15

Mass 8:30am English

Confessions 5:00pm

Mass 6:00pm Spanish

\I\Z’:SZnesday, Apr§1:3106am English If you would like to participate in the washing
Confessions 5:00pm of the feet on Holy Thursday there will be a
Mass 6:00pm English Sign-up sheet in the main sacristy
Thursday, April 17

Mass 8:30am English

No 5:00pm Confessions
The Sacred Triduum

Thursday, April 17

Holy Thursday: Mass of the Lord’s Supper 6:00pm English
Adoration 7:00pm-12:00am

Friday, April 18

No 8:30am Mass

Good Friday: The Divine Mercy Novena 3:00pm

Good Friday: Veneration of the Holy Cross 3:30pm English
Living Way of the Cross 5:00pm Parish Hall
Good Friday: Veneracion de la Santa Cruz~ 7:00pm Spanish
Saturday, April 19

No 8:30am Mass

No 4:00pm Mass

No 6:00pm Mass

Easter Vigil 8:00pm English

Sunday, April 20

No 7:00am Mass

Mass 8:30am Spanish, 10:00am, 11:30am 1:00pm Spanish
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Via Crucis Viviente

Viernes 18 de Abril, 2025 -5:00pm en Salon Parroquial

La parroquia de San Anthony les invita a presenciar un Via Crucis viviente
recreando las ultimas horas de Jesus y su camino al Calvario.

2025 ANNUAL SNE
DIOCESAN APPEAL &9

Gracias a todos los que dieron una donacion este fin
de semana pasado a la Campafia Diocesana Anual. El
objetivo de nuestra parroquia es el 100%

de .participacion. Todos y cada uno de los donativos
nos acercan a ese objetivo.

Cuando alcancemos nuestra meta monetaria
parroquial, cualquier donacién adicional se quedara
aqui para nuestro propio uso. Si usted no ha hecho su
donacion, por favor Ginase a nosotros para apoyar los
programas y servicios vitales en toda la Didcesis que
ningln individuo o parroquia puede ofrecer.

Simplemente llene una tarjeta de contribucion y déjela
en la canasta del ofertorio o enviela por correo. Las
tarjetas de contribucion y los sobres se

encuentran en las bancas. Las donaciones también se
pueden hacer en linea dmdiocese.org/giving o
escanear los codigos QR en el

cartel o en la parte posterior de )
los bancos. Gracias por su —— 100%
generosidad y su apoyo a la = 90%
Campana Diocesana Anual. - 80%
— 70%
- 60%
— 50%
= 40%
30%
20%
10%
0%

La Parroquia de San Anthony tiene a la venta
paquete que incluye cirio pascual, botella
para agua bendita e imagen de la Divina
Misericordia.

Dos tamaiios disponibles
22cm - $35 32cm - $45

Haz tu pedido

Paty: 515-771-5401
Dalia: 515-681-8761
Aida: 515-864-1688
Hilda: 515-770-1792

*Los cirios son de 50% cera de abeja son
artesanales (hechos a mano) hechos por manos
mexicanas del estado de Guerrero.

Grupo de Oracion San Antonio

Cada Viernes excepto el primer
viernes del mes.
. Grupo de Oracién
Horario: 7:00pm
Lugar: Lower Church

«Oracion
Reflexion
«Convivio

Para mas informacion, unite
al grupo de WhatsApp.




Tuesdays With Fr. Michael

I am holding Tuesday evenings to meet with parishioners.
These evenings are meant for me to gather at a parishioners
home, to hear about the blessing of the parish and to learn
what we need to work on.

*One requirement in hosting such a gathering is to invite a few
other parishioners to join the evening discussion. We can have
dinner, or simple cookies and a beverage. The important part is

can get to know you.

gathering with parishioners so you can get to know me, and |

Please Contact the Parish Office to sign up to host a
“Tuesdays with Fr. Micheal”. 515-244-470.

V | Sjusuwiadunouuy

Holy Communion to a Loved One

Deacon Frank Lopez at Flopez@wdmdiocese.org
or call the Parish Office 515-244-4709.

Sagrada Communion a un Ser Querido

Para solicitar que un Ministro lleve la comunion a
su ser amado favor de mandar correo electronico al
Diacono Frank Lopez a Flopez@dmdiocese.org
o llamar a la Oficina Parroquial 515-244-4709.

ST. ANTHONY

To request a Homebound Minister to bring
Communion to your loved one please email ALTAR RO S ARY

Monthly mass will be Sunday,
May 4™ at 10:00 am. The Mass
intention will be for All Living
& Deceased Members of the
Altar & Rosary Society.

SOCIETY

sonunu

Online Rosary Committee

g We are looking for volunteers to lead the online
8 Rosary. Our Lady of Fatima asked us to pray
the Rosary daily for peace in the world and for
the conversion of sinners. We are also praying

for our parish and our priests. We have been
praying as a community for over three years
and would love to have you join us. Training is available if
necessary. If you don’t feel comfortable leading the rosary, we
would still like to invite you to join us in the church and pray
with us.

For more details contact Michelle Bastian or Candace Johnson.

Contact information is in the bulletin.

Pre- Baptismal Class
Platica Pre-Bautismal

To register please contact the
Parish Office.

Pararegistrarse favor de llamar a la
Oficina Parroquial.

515-244-4709.
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We are enrolling Preschool through 8" grade
for the 2025-2026 school year!
You can stop into our school office or call
515-243-1874 or go to our website
(school.stanthonydsm.org) for a link.

Estamos inscribiendo Preescolar hasta 8"
grado para el aiio escolar 2025-2026!
Usted puede pasar por nuestra oficina de la
escuela o llamar al 515-243-1874 o vaya a
nuestro sitio web (school.stanthonydsm.org)
para un enlace.

ONLINE

REGISTRATION

1S NOW OPEN

St. Anthony Catholic School is raising

funds to add multiple safety measures around the building,
and also looking to add an elevator so all individuals can
access both floors of the school.

La escuela de St. Anthony esta recaudando fondos para
anadir multiples medidas de seguridad alrededor del
edificio, y también se busca anadir un elevador para que
todas las personas puedan acceder a las dos pisos de la
escuela.

The Faith Committee would like to invite
you to join us Monday, Wednesday and
Friday mornings at 8:20am for prayer for our
school, students, staff, and parish. We will
meet outside of the school. For any prayer
intentions please send them to
aeooms@gmail.com.

El Comité de Fe le gustaria invitarle a
reunirse con nosotros los lunes, miércoles y
viernes a las 8:20am para orar por

nuestra escuela, los estudiantes, maestros, y
la parroquia. Nos reuniremos afuera de la
escuela. Para

intenciones de oracion por favor envielas a
aeooms@gmail.com.

Wednesday School Masses

If you are able to sing or play the piano at the Wednesday
8:30am Masses, please let Ms. Raes know. We would love to
have your help with music during Mass.

Misas escolares de los Miércoles

Si usted puede cantar o tocar el piano en las misas de los
miércoles a las 8:30 am, por

favor ,hagaselo saber a la Sra. Raes. Nos encantaria contar
con su ayuda con la musica durante la misa.

Associate subs are needed. You must be 18 years or
older and a graduate of high school. Associates help the
teachers around the room and work with some groups of
students. We have associates in all Preschool through
2" grade classrooms. When they are absent we love to
have a sub help us out. If interested please send me an
email or call the school

office.

Se necesitan suplentes para asistentes de

maestros(as). Debe tener 18 arios o mas y haber
terminado el bachillerato. Los asistentes ayudan a los
maestros(as) alrededor del salon y trabajan con grupos
pequerios de estudiantes. Tenemos asistentes en todos los
salones de Preescolar a 2do grado. Cuando ellos estan
ausentes nos encantaria tener un suplente que nos ayude.
Si esta interesado(a), por favor, envieme un correo elec-
tronico o llame a la oficina de la escuela.

St. Anthony School Talent Show

Talent Show sign up for acts from K-8" grade students:
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScOiYiUslenSLPwKkDrQp
ChREIGZ3J-RJ1qVckdGyRMkRRMrA/viewform

Inscripcion en el concurso de talentos para las actuaciones de los alumnos de K-8° grado|
https://docs.google.com/forms/d/e/I FAIpQLScQiYiUslenS LPwKkDrQOpChRE

1GZ3J-RJlqVckdGyRMERRMrA/viewform?usp=sharing



https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScOiYiUslen5LPwKkDrQpChREIGZ3J-RJlqVckdGyRMkRRMrA/viewform?usp=sharing
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScOiYiUslen5LPwKkDrQpChREIGZ3J-RJlqVckdGyRMkRRMrA/viewform?usp=sharing

Living Way of the Cross

April 18, 2025 at 5:00pm in the Parish Hall

St. Anthony Parish invites you to witness the live Stations of the Cross,
reenacting the last hours of Jesus and his journey to Calvary.
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2025 ANNUAL al: with an easter candle, holy water bottle,
DIOCESAN APPEAL gf and a Divine Mercy image.

o Available in two sizes
Thank You to everyone who gave a gift this past weekend | 22¢p - $35

to the Annual Diocesan Appeal. Our parish goal is 100% 32cm - $45
participation. Each and every person's gift brings us closer
to that goal. Place your order:

When we reach our parish monetary goal, any additional P at){ :515-771-5401
gifts stay right here for our own use. If you have not made Dqlza: 515-681-8761
a gift, please join us in supporting the vital programs and | Aida: 515-864-1688

services throughout the Diocese that no single individual Hilda: 515-770-1792 A o e ‘

or parish can offer.
p * The easter candles are

Simply fill out a contribution card and drop it in the handmade from the state of Guerrero in
offertory basket or mail. Contribution cards and envelopes

St Anthony Church is sellling a package

are located on the benches. itazee
Gifts can also be made online o
dmdiocese.org/giving or scan the — 100%
QR codes on the poster or in the - 90%
back of pews. Thank you for your & d
generosity and your support of the B _87805 g Altar & Ros ary
Annual Diocesan Appeal. = o
L 50% May Brunch
— 50% May 4, 2025
- 40% 11:00 am
30% St. Anthony Parish Hall
20% Tickets: $10.00
10%
— 0%

V | Sjusmadunouuy
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Confesiones adicionales de Cuaresma
(Solo durante la Cuaresma)
Miércoles de 5-5:50pm
Habra confessores adicionales durante la de Cuaresma

Additional Lent Confessions
(This will only be available during Lent)
Wednesday from 5pm— 5:50pm

There will be additional confessors during
Lent

Misas adicionales de Cuaresma
(Solo durante la Cuaresma)

Miércoles 6pm en Ingles
Sabados 6pm Vigilia en Espariol

Aditional Lent Masses
(During Lent only.)

Wednesdays 6pm— English
Saturdays 6pm Vigil— Spanish

Estaciones de L.a Cruz

Empezando el 7 de Marzo 2025 al
11 de Abril 2025
Todos los Viernes 5pm en Ingles, 6pm en Espafiol

Stations of the Cross

Staring March 7, 2025— April 11, 2025
Every Friday | 5pm English, 6pm Spanish

San Vicente de Paul

En este tiempo de Cuaresma, la Conferencia de San Vicente de
Paul de la Iglesia de San Antonio desea de nuevo su ayuda para
proporcionar a nuestros vecinos apoyo para estas «necesidades
corporales» mediante donaciones al Departamento de Servicios
Sociales de San Vicente de Patl (SVDP). de Servicios Sociales.
Los articulos pueden ser colocados en los contenedores
marcados SVDP- Proyecto de Cuaresma en las entradas de la
iglesia durante la Cuaresma. Cualquier donacion monetaria
permanecera aqui en la parroquia de San Antonio para ayudar a
los necesitados durante todo el afio. Por favor coloque en un
sobre marcado SVDP y haga los cheques a nombre de SVDP
St Anthony.

¢ Preguntas? Por favor llame a Patty C @ 319-804-9169

St Vincent de Paul

This Lenten season, the Conference of St Vincent
de Paul of St Anthony's Church would again like
your assistance in providing our neighbors with
support of these "bodily needs" by donating to the
St Vincent de Paul (SVDP) Social Services
Department. The items can be placed in the bins
marked SVDP- Lenten Project at the entrances of
the church during Lent. Any monetary donations
will remain here at St Anthony parish to help
those in need throughout the year. Please place in
an envelope marked SVDP and make out checks
to SVDP St Anthony.

Questions? Please call Patty C @ 319-804-9169

euisalen) Iap sonpunuy | SJUWIddUNOUUY UIJUI]



CLERGY/CLERO

. FR.MICHAEL AMADEO
e Pastor
: i‘l 4 framadeo@stanthonydsm.org
Day off Monday
Lunes Dia de Descanso

FR. RODRIGO MAYORGA

| Parochial Vicar
fr.rmayorga@stanthonydsm.org
Day off Monday

Lunes Dia de Descanso

| FR. JOMI JOSEPH
Parochial Vicar
frjjoseph@stanthonydsm.org
Day off Friday
Viernes Dia de Descanso

REV. MR. JUAN BUSTAMANTE, Deacon
jbustamante@stanthonydsm.org

REV. MR. FRANK LOPEZ, Deacon
flopez@dmdiocese.org

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL

Mark Paris, Business Manager
mparis@stanthonydsm.org

Fabiola Duran, Administrative Assistant
parishadmin@stanthonydsm.org

Cynthia Patino, Office Assistant
cpatino@stanthonydsm.org

Diana Balmaceda, Co. RE Director
dbalmaceda@stanthonydsmorg

Lizeth Contreras, Co. RE Director
lcontreras@stanthonydsm.org

ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE
ESCUELA

Jennifer Raes, School Principal
jraes@stanthonydsm.org, 515-243-1874

Darcy Swesey, Administrative Assistant
dswesey@stanthonydsm.org, 515-243-1874

Mackinzie Clair, Administrative Assistant
mclair@stanthonydsm.org, 515-243-1874

TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS

Dave Miller, 515-238-7987
Mark Scigliano, 515-988-7392

MINISTRY OPPORTUNITY

MINISTERIOS

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709

Obtenga mas informacion sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709

Acolitos (Monaguillos): Marco Balmaceda
515-770-5457

Adoracion Eucaristica: Juan 515-419-0453 o
Elizabeth 515-229-7723

Altar & Rosary Society: Deena Murphy
515-333-7425 murphydeena099@gmail.com
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda
515-770-5457

Divine Mercy Chaplet Prayer: Judy Lecocq
434-825-2005, rljtlec@aol.com

Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800
Finance Council Chair: Scott Tursi

Grotto Chairperson: David Miller 515-238-7987
Grupo de Oracién: Cecilia Saenz 515-991-3055
Homebound: Deacon Frank Lopez
flopez@dmdiocese.org

Music Ministry: Therese Riordan 515-559-4869
riordantherese(@q.com

Knights of Columbus, Grand Knight: Mike
Marasco 515-210-4614 TItalianmike3@gmail.com
Men’s Prayer Group: William Konkol
wakonkol@gmail.com

Ministerio de San Andrés:

ministeriosanadres 1 8@gmail.com

Online Rosary: Michelle Bastian 515-669-7438
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at
515-402-7003 Cmjohnsonl8@hotmail.com
Proclamadores de la Palabra: Marco Balmaceda
515-770-5457

Respect Life Ministry: Lana Fogue
Icfogue@gmail.com

School Alumni Committee: Missy (Flaherty)
Himrich himrichl@gmail.com

St. Vincent de Paul Society: Helene Wilson
515-491-0438 sbwill @outlook.com,

Patty Corice 515-556-7783
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